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A’ Bagoly a’ Böltsot példázná, ki bárha setétben 

Vesztegel is lát ott, hol más semmit se vesz észre*
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B é t f. Ií. Tz i kk .  Ö Ege az ifjú Király, 
igazgatása kezdete után fel esztendő alattJan. 2-dikán vala szerentséje az itte- é? ^ ,, , TT i , n Urszaggyulest hirdetni köteles.I I rl t r a  r* n  Anr l / i n o v n r r o f  t  I V n n  n  X 'U * 'ni Felséges Udvarhoz kinevezett Fran- 

tzia Országi Nagy Követnek Marsall Mar
quis M a i s o n  Úrnak meghatalmazó le
velét O Ts. és Apóst. Királyi Felségének 
fényes Audientzián általadni.

Ennek végződésével a’ Felséges Tsá-
O  u  r

számé fogadta el a’ Nagy Követ Ur Ud
varlását.

Ili. T z i k k .  0  Fgének az újonnan 
koronázott Királynak Honoráriumajánl- 
tatik.

A’ közelebb inult Pénteken megha- 
lálozott itten hirtelen T. Zabolai F i n t a

f

András Ur, az Erdély Országi Kir. Udv- 
Cancellariánál Udvari Agens. A; boldo-

IV. T z i k k .  0  Fge az újonnan ko- 
ronazottKirály az ajánlott Honoráriumot
részszerént a’ szegényebb adófizetőknek 
segéliésére, részszerént a’ Magyar Aka
démia fundálására ajándékozni méltoz- 
talik.

V. T z i k k .  A’ Magyar k.oronához 
tartozó és viszszanyerl Tartományoknak 
az Országgal való egyesítésére nézve ö
Ts. K.gultat a’ halálos fojtó szélütés az lílszán  ̂ {;j Felségétől egy Biztosság kine-

mentében érte , mclly életének legjobb
✓  «■' o  •

idejében azon 
vetett. Áldás hamvaira!

szempillantásbanX
vevetkJ a

VI. Tz i k k .  A’ törvényszékeknél,
közelebbi főképpen a Regnicolare

S3Z3SS533i»2e»í«"
Közlöltűk ugyan a1 múlt postanapi 

Ujságlevelünkben a’ közelebb tartató't

Opera tárnoknak végignézésére szánt Or
szággyűlésnek. ideje alatt, törvényszü
net nem fog lenni.

VII. T z i k k .  A’ Magyar Regemen-
 ̂ ~ _____ M A *  9 ^  m  m  m

Országgyűlésen hozott XVIÍ tzikkelvel* telinek adandó 48,000 Rekruták kiállitá-
rövid foglalatjának egy részét: de azo- sónak módja.
hat számos Új Érd. Olvasóinkra nézve VIII. T z i k k .  A’ Magyar nyelvel 
itt együtt kiadni szükségesnek tartjuk. va]ó élés a’ közönséges Igazgatásnak kü-

I T z i k  k. Tsászári Fő Her Ize ? F e r  lömb íele ágaiban ki-szélesitietik.
di n á n d  Magyar Országnak, és a' mel-O  J  < ^
lék-tartománvoltnak Királvjává félszer- 
teiik és megkoronázlafik. Ebben a’ tzik-

IX. Tz i k k .  A’ megholt Katonai 
személyeknek hagyott Örökségéről szóik

"" ’ ’ 1 A’ tenecrsónak és a’X. Tz i k k .
kelyben vagy az Ö Fgélöl letelt eskü- Rád o b ó j á i  hénhóbányának igazgatá- 
vesnek formája is. sa a JMagyar Kir. Kamara alatt legyen.

X *
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XI. Tz i kk .  Minden halárigazító
Biztosságnak, ha egyik Országgyűlésétől 
kiküldettetik, a’ közelebbi másikra je 
lentést kell tenni.

XII. T z i k k .  Horvát Országnak a’
Száván túl eső részében a’ Frantzia Ura
ság ideje alatt vett, adott, vagy exe- 
quált jószágokról szóik

XII. T z i k k .  A’ Sz. Mártoni Fő
Apát-Urság köteles a’ Praedialis jószá
gokat kiosztani.

XIV. T z i k k. Az 1790: 55, és 1792:
12 törvény tzik helyeknek ideiglenes ha
tározásai (az Urbarialis dolgokról) a’ 
jövő Országgyűlésig tellyes erejekben
meghagyattatnak.

XV. T z i k k .  Az Ország Rendéig 
Ő Fgéhez az ifjú Királyhoz való méjj 
tiszteleteknek és igaz szereteteknek je
léül Ő Fgének Udvari Mesterét Ő Ex- 
czáját Gróf B e l l e g a r d e  H e n r i k  
Urat, Arany gyapjas vitézt, Ministert, 
Feldmarsalt, ’s a’ t. ’s a’ t és

XVI. Tz i k .  Gróf Sal i s  Pi udo l f ,
• 9 /

é s S e g u r  A u g u s t  Urakat, 0  Fgének 
az ifjú Királynak Kamarásait az Ország 
Indigenai közzé felveszik, a’ Taxaknak
elengedésével.

XVII. T  z i k k. Meghatároztatik, 
hogy azok az Indigenak, kik a’ Taxat 
letenni elmulatták, az 1827 : 57 tzikk. 
szerént, az Indigenaknak laistromából 
kitöröltessenek , és jövendőben Senki 
addig törvénytzikkelybe ne iktattassék, 
míg a’ Taxát le nem fizette.

O r o s z  O r s z á g .

Sz. P é t e r v á r ,  Dec. 15 kén Ő Fel
sége a’ Tsászár elvégezte magában , hogy 
a* pártos lengyeleket fegyverrel engedel
mességre térítse. E’ végre a’ birodalom
nak nyúgoti határinál egy tábort paran- 
tsolt öszvegyűjtelni, melly is a’ követ
kező Sereg-Osztályokból fog állani: a’

külön Ő
Granátéros Sereg-Osztályból, az 1-sö és 
2-dik gyalog Sereg Osztályokból, a’ 3-dik 
és 5-ik Tartalék lovas Sereg-Osztályok
ból és a’ külön Litvániái Tábor-Osztály
ból. <— Egy Tsászári Ukas  Dec. 15-ká- 
ról, ennek a’ (mintegy 150,000 főből 
álló) tábornak Fővezérjévé Feldmarsal
Gróf D i e b i t s - S a b a l k a n s k i  Urat ki
nevezi és mindazon jussokkal ’s hatal
makkal felruházza, mellyek egy hadra- 
szállolt nagy tábornak fővezérjet megil
letik. Egy másik Ts. Ukas  a’ lengyel 
Ország mellett fekvő tartományokat, ne-

YV i 1 n a i ,
W o l n y n i a i

vezetesen a’ G r o d n ó i 
M
Kerületeket és B i a l y s t o c k  tartományt 
háborúbeli állapotba helyheti és az em
lített Tábor nevezett fővezérjének ha
talma alá veti.

General Gróf T o l l  a’ mondott tá
bornál a’ General-Stábnak Fejévé; Ge
neral N e i d h a r d t  Fő ()uartélymester- 
ré; General S u c h o s a n e t  az Artille- 
riának Vezérjévé ;
D a c  b en  az In’sinör Testnek fejévé, 
’s a’ t. ’s a’ t. kinevezteltek. A’ tábori kór
házaknak igazgatása Oberster T i s c h i n 
Urnák (a’ Pétervári katona - ispotályok 
mostani fő Felügyelőjének) adathatott.

Ingenieur - General

•«M3  <* Iflrt-.-

Az Éj s z a k i  Mé h  közli egy len
gyel nemesnek (ki Pétervárban lakik)
testvérjehez haza L u b l i n  ba írott leve
lét, ekképpen:

,,Nem tudom kifejezni azt az ér
zést, melly abban a’ pillantásban elfo
gott, midőn a1 Va r s ó i '  felzendűlés hí
rét meghallottam* En, szeretem Hazá
mat, de igazat szollván könnyebben esett 
volna szívemnek azt hallani, hogy Var
só porrá égett, vagy a’ föld alá siijje- 
delt—  mert akkor legalább pirulás nél
kül fájlalhattam volna a’ várost
most .........  most tsak boszszúság

de
tölti
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lelkcmet. Mit jelentenek mind ezek? t a t o r r á  neveztetik. Dictator ha-
Mitsoda gonosz lélek sugallhatta Varsó talma megszűnik , mihelyt ö azt magá-
lakosinak azt a’ gondolatot, hogy tör- tólönként leteszi vagy mihelyt a’ követ- 
vényes Urok ellen felkeljenek ? Mi fegy- kezö tzikkelyben megnevezett Országos 
verkeztette fel kezeiket azok ellen a’ ha- Kiküldöttség a’ Dictator helyébe egy má- 
zájok fijai ellen , kik a’ belsőiéihez kő- sik Generalissimust választ, és ez a’ vá- 
telességhez, és esküvésekhez hívek ma- lasztott Generalissimus a’ Förezérséget 
radtak ? Elmém eltéved a’ találgatásban, a’ tábornál által vette. 5) Ez a’ Kikiil-

áll a’ Senatus Elölülőjéből ésszívem borzad és nem esmér indító oko- döttség
kát. Lengyel Ország soha olly boldog két ö által választolt Sénalorokból, mint 
nem volt mint 1815 ólta, Sándor Tsá- szintén a’ Követek Házának Marsaljából
szór ideje olta ’s a’ t. ’s a’ t.

»  A. V

L e n g y e l  O r s z á g .

(Elölülőjéből) és e’ Háznak három ö ál
tala választott tagjaiból 4) Abban az eset
ben ha a’ Dictator meghalna, vagy ha
talma megszűnne, az Országgyűlés azon-

V a r s ó  Dec. 23-kán. A’ Dictator nal elkezdi munkásságát, mihelyt tng-
18-ikban estve a’ föhatalmat letévén, a’ jainak fele száma öszvegyűl. 5) A’ Dic- 
Nemzet Képviselői szükségesnek találták lator tetszése szerént választja az Igaz-
az Országgyűlésnek rendes megnyitása- gatószéknek tagjait. 6) Az Országgyű- 
ra^kiszabolt napot (Dec. 21-két) meg nem lés e’ jelen Végzésnek kihirdetése után 
várni és 20 dikban újra öszvegyűlni egy 
rendkívül való Ülésre, hosv az Orszá- 
got és a’ tábort főigazgató és 
nélkül lenni ne hagyják. A’ K ö v e t e k  
H á z á b a n  előterjesztette a’ Marsai, 
hogy General C h l o p i c k i  a’ Dictator-

egyszeriben megoszlik. Míg a’ Dictator- 
ság tart, a’ Piendek tsupán a’ Dictator 

fővezér hívására gyűlhetnek ö,szve.CÍ
A ’ felolvasás után jelenti a’ Marsai, 

hogy General G h 1 o p i c k i a’ Dictalor- 
ságot tsupán az itt kitett feltételek alatt 
vállalja fel, annál fogva arról nints szó 
kelljen e’ valamit változtatni a1 felolva
sott javallatban, hanem tsak az a’ kér
dés , elfogadtassék e’ az a’ maga egész 
tellyességeben, vagy ne fogadtassák? A’ 
tárgy felelt 24 Tagok kívántak szóllani. 
M ó r a v s k i  Ur azt tanátsolja, hogy a' 
Dictatornak adattassék által a’ Királyi ha- 

„A z  Ország gyűlés Lengyel Ország- talom. De a’ Marsai viszszonozá, hogy 
ban, melly a’ Senatorok Házából és a’ erről most nints szó, megengedte mind- 
Követek Házából á l l —  fontolóra vévén azáltal néki, hogy tanátsolatját a’ Ház 

rendkívül való helyheztetést és a’ kör- asztalára letehesse és majd későbben voks

ságot bizonyos feltételek alatt, mellyek 
eránt már véle értekeztek, kész újra fel
vállalni. A’ Háztitoknokja felolvasta ja
vallatul egy alap rajzát az erről hozan
dó Végezesnek, mellyet a’ Követekhosz- 
szas vitatás után egy kis változtatással 
el is fogadtak. A’ felolvasott javallat így 
hangzott:

a
nyülállásoknak, mellyekben 
e’ pillantatban vagyon sürgető

az Ország
voltát

alábotsáthassa. A’ többi szóllók a’ javal
latnak elfogadása mellett beszéltek. L c- 

»saf t. ’s a’ t. rendeli és végezi a’ mi kő- d o c h o v s k i  Ur azt az egy Változtatást 
vetkezik: 1) General C h l o p i c k i  Jó- kívánta tétetni a’ felolvasott javallatban,

M  _  ____  .  rn •  «  /  y - x  9

’s é fv ész i a’ legfőbb és legnagyobb ha
talmat, mellynek gyakorlásában ő sem
mi felelés alá nem vettethetik, és D i c-

hogy a1 Dictatorságra vigyázó Országos 
Kiküldöttségnek tagjai az Ország két 
Házai által (nem pedig pusztán Elölülői



6

a’ nalc ismélleníl felvállalására. Továbbá,állal) választassanak, ’s annál fogva 
Végzés-rajznak 5-dik tzikkje így módo- egy Rendelése Dec. 21-kéröl, az Ideig- 
sittassék: —  „5 ) Azt a’ Kiküídöttséget, leni Kormányszéket megoszlatja, és an- 
mellyröl az döbbenitzikkelyben szóvá- nak helyébe egy legfőbb Nemzeti taná-

’ következő személyek fogják tsot állít az Ország belső dolgainak igaz-
Ennek a’ legfőbb Nemzeti lá

gyon , a
tenni, a’ Senatusnak mostani Elölülője 
öt Senatorokkal együtt kiket a’ Senatus 
választ, és a’ Követek Házának Marsal
ja nyoítz Követekkel együtt (egy egy 
mind a’ 8 Vajdaságból) kiket a’ Követek 
Haza vataszl.'-' — Ez a’ tanáts nagy tet
szést nvert a’ Házban: azért is Követsé- 
get küldöttek General G h o p i cz  k i hoz, 
bogy ötét a’ 5 ik tzikkelynek rnegváltoz- Kerület Köveljét 
tatására (a’ fentebbi szavak szerént) reá-
birják. — Azután voks alá botsattatolt 
M o r a r s k i .  Követ lanálsolalja , de nagy 
többséffíyel fél re vette telt.
ven a’ Követség a

gatasara.
nátsnak tagjaivá 1) Ilg G z a r to r y s k i 
Ádám Urat a’ Senatus Elölülőjét 2) 
Gróf O st r o vs k i Ulászló lírát, az Or
szággyűlés Marsalját; 5) Senator és Vaj
da lig R a d z i v i l  Urat, 4) Senator és 
Kastellan D e m b o v s k i  León Urat. 5) 
B a r z i k o v s k i Urat az O s t r o l e n k a i

A’ Mi
nistereknek vagy helytartóiknak e’ ta- 
nátsban székek és szavok vagyon. Egy 
másik Rendelése a’ Dictatornak , Pro 

Viszszatér- fessor L e  l e v e l  Urat, mjnt az egyhá-

ki nevezte.

Dictatortól, jelenti zi és Oskolai dolgokra ügyelő
hogy o a’ H áz kívánságának enged, és
az említett 
Ekkor a’ V

változtatásban
eszes

u
ez

megegyez, 
líj formájában fel- 

olvastatik, voksra bolsátlatik

Minis-
terségnek lielytartóját, N i e m o j o v s k i  
Urat, mint Justitz-Ministeri helytartót, 
General K r a s i n s  k i  Urat, mint Iladi

108 szó- Minister! helytartót liívataljokban meg-
val (1 ellen) elfogadtatik, a’ Főrendek 
Házához által Küldetili és olt is eavaka-

f  M •erősíti; es
Gróf L u b i e n s k i

Belső Minjsteri hely tartóvá
Urat , ’s Finantz-

ratlal jóváhagyaltatik. E’ meglévőn, 
mind a’ két Ház kinevezte Tagjait a’ kinevezi.

Minisleri helytartóvá Gróf J e Is k i Urat

Dictator mellé való Országos Biztosság
nak. Estve 8 órakor a’ két IJáz egye- váltképpen

A’ Fővárosnak megerősítésében , ki-
Külső városnál aP r a g a

sült, a’ Dictator a’ gyűlésben megjelent munka serényen foly. AiZ
és az Elölülő kezéből a zör em- Kormányszék a
Jített Végzést elfogadta. Az ő eltávozása 
után-jelenti az Elölülő, hogy az Ország 
gyűlés, e1 Végzésben kitett határozása 
szerént, megoszlik. Elvégezték mindaz- 
áltál a’ két Iíá

ideigleni
feljebb) napokban a’

Dictatori .200,000 forintnyi Pensióval 
megkínálta, de a’ Dictator az ajánlást 
el nem foeadla.

Ak r/ .j

o

Országnak minden lakosai, a’
..Tau

kidolgozására.O J

hogy minekelötle mint már tudva van, 15— 15 esztendők 
széljel mennének egy Biztosságot nevez- között fegyvert fognak a’ 1 lazavédelmé- 
nének ki, annak, a’ Nvilatk.oztalásnak re. Ok. formálják az űrrv nevezeti Nem-

melly a’ Revoluliot okai- zeli Gárdát; egyedül azok vannak kivé- 
val együtt Európa szemeinek, eleibeter- ve a’ Nemzeti Gárda szolgálatba alól, 
jeszsze. kik mint Vadászok (fel rendes katonák)

General C h l o p i c k i  felvevőn újra saját költségeken felfegyverkezve, szol- 
a’ Dictatorságot, egy hirdetést botsálott gáljtjokat a’ tábornál ajánlák. A’ Dic- 
a’ Lengyel Nemzethez, mellyben elő- talor ezekre az Önkéntváílalkoztakra 
adja, mik indították ölet a’ ló hatalom- vagy Ku r p o k r a  nézve —  a’ mint ma-

♦
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gokat nevezik a'74U

# **

t vegezte, hogy ezek tsolták, hogy P a r i s  Ostromkori álla-
minden Vajdaságban, a’ Vojdaságbeli fő- polba vettessék, hogy a’ Polgároknak, 
vezér alatt álljanak, tulajdon Bataillo- törvényes ellenlállását fegyver erejevel 
nokra osztassanak, ’s mindenik Vadász
Bataillon 600 főből álljon 4 Kompániáit- ,,Megfontolván , hotív ezen tettek

mees

ra szakasztva, A’ P l o c k i  es 
t o v i  Vajdaságokban illyen Vadász-Ba- az

A 11 g U S- a’ Hazaárulásnak (trahison) bűnét, melly
4-iki Chartának 56 ik tzikkelyeben

taillonok már több számmal vágynak. ellátva vagyon, tészik : llerlzeg P ol i g-
n a c Augustust, Gróf P e y r o n n e t  Pé
tért, C h a n t e lau z e Jánost és Gue r -  
n o n  l ián vi 11 e Martialist mint Aruió-

F r a n t z i a O r s z á g .

P a r i  s Dec. 25-kán. Az ítélet, melly Itat bűnösöknek ítéli.
a’ Fö Piendek Széke áltál Dec. 21-ken
eslve 10 órakor a’ rab Ex-Ministerekre büntetése

Megfonlolván, hogy az Árulásnak

ki mondattatott, így hangzik:
„A ’ F ö R e n d e k  S z é k e meghal- 

gatván &’ Követek Házának (Vádló ) Biz
tosait beszédjeikkel és a’ Vádoltattakat
mentségeikkel;

„Megfontolván , hogy a’ Juh 25 iki 
Rendelések az 1815-ki C h a r t á t  a’ Vá
lasztó-törvényeket és a’ Sajtószabadságá
ról zálog törvényeket nyilván megser-

ez a

tették és hogy a’ Királyi hatalom a’ tör
vényhozói hatalmat bitangolta;

„Megfonlolván, hogy ha szinte X  
Károly Királynak személyes akaratja a’ 
Vádoltattakat eltökéllésre tsábithatta is,

környülállás rnindazáltal őket a’ 
törvényes felelés alól fel nem mentheti;

„Megfonlolván , hogy Hertzeg Po
l i  gn  a c Augustus Julius Armand Má
ria mint Külső Minister, ideigleni Ha
di Minister és a’ Ministeritanálsnak Elöl
ülője, —  Gróf P e y r o n n e t  Péter Die
nes, mint Belső Minister, n-
t e l a u  z e  János Claudius Boldisár Vic-4

tor, mint Petsét-örzö Justitz Minister, 
— és Gróf G u e r n o n  - R a n v i l l e  
Martialis mint Egyházi és Oskolai dol
gokra ügyelő Minister a’ Jul. 25-diki 
Rendeléseket, mellyeknek tövvénytelen- 
ségét magok elesmerlék, alólírták; 
hogy azoknak teljesítését végrehajtani 
törekedtek, és a’ Királvnak azt taná-

nintsen,
törvény

és annál
által 
fogva

meghatározva
az ItélöszéU 

a’ fe-kéntelcn e’ hijjányt kipótolni; 
nyitó törvénykönyvnek 7-dik Izikkjesze- 
rent, melly a’ D e p o r l a t i o t a’ tes
ti és belstelenítő büntetések közzé teszi;

azon törvény-könyvnek 17-dikugyan

ámkivetésnél

*) D e p o r t a t i o ,  S z á m k i ű z é s  l) a’
Rómaiaknál Augustus ideje ólta szokásban 
lévő neme a’ kiűzésnek egy bizonyos 
getbe, de a’ inellynek legalább is 50,QOO 
lépésnyire kellett feküdni a’ száraztól, de 
sem K o s ,  sem K h o d o s , sem L e s b o s ,  
sem S a r d i n i a  szigete nem lehetett. Ke
ményebb büntetés volt a’
(Exilium) ; mivel a’ s z ám k i ű z ö t t  (De
portatus) nem tsak nem választhatta tetszé
se szerént mulatása helyét , hanem el is 
vesztette minden vagyonát és polgári jus
sát, ágy hogy néki testamentumot tenni 
sem volt jussa. Ellenben a S z á mk i v e 
t et t  (Relegatus) tsupán a’ Rómában vagy 
egy bizonyos tartományban való lakhatás 
jussát vesztette el. A’ Sz ám k i v e t é s t  
nem követte a* polgári halál (capitis de
minutio) ; ellenben a’ S z á m k i ű z é s ŝ e 1 
együtt járt y mivé] az C a p i t i s d e in i n m- 
t io  me d i a  volt. Ovidius p. o. tsak szám
iéi vetve volt, nem számki űzve. — 2) a 
F r a n t z i á k  n á 1 a* K evolutio idejében 
újra szokásba jött e’ régi nemű büntetés. 
A’ számkiűzés helye C a y e n n e  volt, vagy 
Port Ma r a t  M a d a g a s k á r szigetében. 
A’ számkiűzött betsteienne lett es polgári
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tzikkje szerént, melly a’ Deporlatiot 
holtigtartónak határozza; a‘ 18 dik tzikk. 
szerónt, melly annak következéséül a’
Polgári halált lenni mondja; és a’ Pol- hezoda kiildettessék. —-  Költ és kimon- 
uárF törvénvvnek 25 dik tzikkjeszerént, datott a’ Fö Kendek Székének Palotája-
U  J  . . .  . . .. . / 1 V I  l ' l ' t  ^ « 1 1  1 «I É t

szagnak minden egyéb helységeiben hi- 
szegeztessék és a’ bizonyos végrehajtás

a’ Petsét Orzö Justilz Minister-vegett

mellv a’ Polgári halálnak következéseit
elszámlálja;

„Megfontolván, hogy Frantzia Or
szágnak Száraz-Európai birtokán kívül 
nintsen ollyan hely, a’ hová a’ Depor- 
talioi a ítéltettek vitethessenek és fogság
ban őriztethessenek :

„ítéli P o l i g n a c  Hertzeget ö r ö 
k ö s  r a b s á g r a  art Országnak Száraz- 
Európai birtokában, megfosztja rang
jától, titulusaitól, és Vit. rendjeitől ,pol-

ban, hol az alól írt. •  • (itt következ
nek a’ jelen volt Országnagyoknak 
vei) .. . Urak széket ültek.cc

ne-

P á p a  B i r t o k a .

R ó m a  Dec. 17-kén. A’ harmtntz 
öt Kárdinálok , Dec. 14-kén délután a’ 
C on  c la  veba bementek.

Midőn Ő Eminentziáik a’ Pál ká
polnájába belépnének, a’ „V e  ni C r e a 

tegénképpen megholtnak mondja, a pol- t o r  S p i r i t u s cí elénekeltetett, és a 
gáti halálnak minden következeseivel; szokott könyörgések elmondattak. Az-

W O
után Kardinál-Dekán P á c c á  egy rövid 
hathatós beszédet tartott, mellyben a’ 
Szent Collegiumot intette, hogy a’ Szent 
Egyháznak minél elébb új fö pásztort 
adjon.

Dec. 15 dikén minden templomok
ban elkezdődött az Imádság p r o  E l i 
g e n d o  s u m m o  P o n t i f i c e ,  melly 
folyvást tartatni fog a’ Szent Széknek

a’ mint azok a’ fent megnevezett tői 
vénvtzikkelyekben megírva vágynak.

„Gróf P e y r o n n e t  Pétert, C h a n- 
t e l a u z e  Jánost és Gróf G u e r n o n -  
Pia n v i 1 l e Martiá!t ö r ö k ö s  r a b s á g 
ra ítéli a’ Törvényszék, és rendeli, hogy 
Ők a’ Fenyílő törvénykönyvnek 28 és 
29 tzikkjei szerént, törvényes tilalom
(Interdici) alatt maradjanak , és rang-
joktól titulusaiktól ’s Rendjeiktől hason- üres ideje alatt, valamig a’ Pápa 
lóan megfosztja; és mind négyöjöhetsze-
mélyesen és öszveséggel a’ Perköltségnek
megtérítésében marasztalja.

vá
lasztás meg nem esik.

33Paranlsolja, hogy e’ jelen ítélet a’
Követek házának egy Követség állal

Rómában, harmadnappal azelőtt ,  
minekelötte a’ Kárdinálok a’ C on  c l  a-

megvitessék, és Párisban valamint az Or- veba bémenlek volna, egy Öszveeskii-
_______________  vés fedeztetett fel, mellynek következé

sében sokan elfogatlattak, és néhányan 
közzűlök a’ városból kitiltattak. Ez utol
sók között vagyon S t. L e u Grófnak 
(Buonaparte Lajosnak a’ hajdani Hol
landiai Királynak) egyik fija.

telóntetben megholt. A’ közelebbi 30 esz
tendők alatt újra kiment a’ szokásból. 
Nagy Britannia B o t a n y - B a i b e ,  Orosz 
Ország Siberiába szokta küldeni számki-
^  • •  I 1 * * fuzoltjeit.

rmi

Szerkesztető es Kiadó Má r t o n  J ó ’s e f, Professor. (Landslrasse Nro 275*)

Nyomtató: Nemes Iíaykul Antal» (Überc Bácker-Strasse Nro 755.)




